Cislovky — Numbers

Zlomky — Fractions
Slovensky
Pol, polovica
Jeden a pol
tretina
dve tretiny
Stvrtina
tri Stvrtiny
patina
Sestina
sedmina
osmina
devitina
desatina
stotina

Anglicko — Slovensky

Anglicky
a half
one and a half
a third
two thirds
a quarter, (AmE) a fourth
three quarters
a fifth
a sixth
a seventh
an eight
a ninth
a tenth
one hundreth

Pozdravy a oslovenia - Greeting and addressing

Slovensky
Dobré rano.
Dobry den.
Ahoj.
Dobry vecer.
Dobru noc.
S dovolenim.
Ako sa mate?
Mali ste prijemnu cestu?
Boli ste tu uz niekedy?
Mam sa dobre. A vy?
Pan/Pani...

Anglicky
Good morning.
Hello.
Hi.
Good evening.
Good night.
Excuse me.
How are you (doing)?
Did you have a good journey?
Have you been here before?
I’'m fine. And you?
Sir/Madam...

Zoznamenie - Meeting people

Slovensky
Ako sa volas?
Voldam sa...
Kto ste?
Kto je to?
Pozndame sa?
Poznate sa?
Pamatate sa na mia?
Uz sme sa videli?
Mrzi ma to, ale nespominam
si na vas.
Dovolte, aby som sa
predstavil.
Dovolte, aby som vam
predstavil svoju Zenu.

Mdzete nads zoznamit?

Anglicky
What’s your name?
My name is...
Who are you?
Who is it?
Do | know you?
Do you know each other?
Do you remember me?
Have we met before?
Unfortunately, | don't
remember you.
Let me introduce myself.

Let me introduce you to my
wife.

Can you introduce us?

Vyslovnost
9 haf
wan and a haf
9 03d
tu 63dz
3 kwots, o f66
Ori kwotaz
o fif@
9 siksO
9 sevnb
an ejtd
9 najnd
3 tenB
wan handrad®

Vyslovnost
gud moénin
helou
Haj
gud ivnin
gud najt
ikskjuz mi
hau a ju (duin)?
did ju hav a gud dz3ni?
hav ju bin his bifo?
ajm fajn and ju?
s3/madam

Vyslovnost
woc jo nejm?

du ju noui¢ ada?
du ju rimemba mi?
hav wi met bifé?

anfdcanitli, aj dount rimemba ju

let mi intradjus majself

let mi intradjus ju tu maj wajf

kdn ju intradjus as?



To je pan/pani X.

Tesi ma (, Ze vas spozndvam).

This is Mr/Mrs X.
Nice/Pleased to meet you.,
(form.) How do you do.

Lucenie - Saying goodbye

Slovensky
Dovidenia
Ahoj!
Tak zatial'.
Dovi zajtra.
Zbohom.
Pozdravujte ich odo mna.

Musim (uZ) ist.
Nemam cas.
Zavolam ti.

Anglicky
Goodbye
Bye!, Cheerio!
See you., Bye for now.
See you tomorrow.
Farewell
Give them my regards., Say hi
to them for me.
| must go now., I've got to go.
| have no time.
| will call you.

Porozumenie - Understanding

Slovensky
Prosim? (nerozumel som)

Prepdacte. Nerozumiem.

Co ste hovorili?

To musi byt nejaké
nedorozumenie.

Mézete mi to vysvetlit?
Hovorite (po) anglicky/
nemecky/ francizsky/
$panielsky/ taliansky/ rusky?
Nehovorim po anglicky.

Viem len trocha po nemecky.

Hovorte pomalsie, prosim.
Neviem, ako sa to povie po
anglicky.

Co to znamena?

MézZete mi to napisat?

Ako sa to povie po anglicky?
Rozumiete mi?

Rozumiem.

Anglicky
Excuse me?, | beg your
pardon?, Sorry?
Sorry. | don't understand.
What did you say?
There must be some
misunderstanding.
Can you explain it to me?
Do you speak English/
German/ French/ Spanish/
Italian/ Russian?
| don't speak English.
| only speak a little German.
Speak more slowly please.
| don't know how to say it in
English.
What does it mean?
Can you write it down for me?
How do you say it in English?
Do you understand me?
| understand., | get it.

dis iz mista/misiz eks
najs/plizd tu mit ju, hau du ju du

Vyslovnost
gudbaj
baj!, ciariou!
si ju, baj fa nau
si ju tamorou
feawel
giv dem maj rigads, sej haj tu dem
fo mi
aj mast gou nau, ajv got tu gou
aj hav nou tajm
aj wil kdl ju

Vyslovnost
ikskjuz mi?, aj beg jé padn?, sori?

sori aj dount andastand
wot did ju sej?
0ea mast bi sam misandastandin

kan ja iksplejn it tu mi?
du ju spik inglis/ dzaman/ frené/
spanis/ italjan/ rasan?

aj dount spik inglis

aj ounli spik a litl dZzaman

spik mé slouli pliz

aj dount nou hau tu sej it in inglis

wot daz it min?

kan ju rajt it daun fa mi?
hau du ju sej it in inglis?
du ju andastand mi?

aj andastand, aj get it

Ziadosti, prikazy a ndvrhy - Requests, orders and suggestions

Slovensky
MébzZete mi poméct?
Mohol by som (dostat)...?
MébZete mi povedat...?
Mézete to zariadit?
Chcel by som...
Chcel by som hovorit s...
Chcel by som si dohodnut
stretnutie.
MézZem si to poZi¢at?

Anglicky
Can you help me?
Could I (get)...?
Can you tell me...?
Could you arrange it?
I'd like to...
I'd like to speak with...
I'd like to arrange/make an
appointment.
Can | borrow it?

Vyslovnost
kan ju help mi?
kud aj (get)?
kan ju tel mi?
kud ju arejndz it?
ajd lajk tu
ajd lajk tu spik wif
ajd lajk tu arejndz/mejk &n sapojntmant

kan aj borou it?



Mézem sa k vam pridat?
Vyzdvihnete ma?

Podali by ste mi...?
Mézete (mi) to zistit?
Prepacte, potrebujem...
Hladam...

Zaviedli by ste ma tam?
Chceli by ste...?

A co tak...?

Pridate sa k nam?

Bude vam prekazat, ak...?
Suhlasite?

Mam ho zavolat?

Budete musiet...

Pockajte chvilu, prosim.
Vstupte!, Dalej!

Sadnite si.

Co vdm moézem ponuknut?
Ponuknite sa.

Odid'te!

Can | join you?

Will you pick me up?
Would you pass me...?
Can you find out (for me)?
Excuse me, | need...

| am looking for...

Can you show me there?
Would you like...?

And what about...?

Will you join us?

Do you mind if...?

Do you agree?

Should I call him?

You will have to...

Wait a moment, please.
Come in!

Sit down., Take a seat.
What can | offer you?
Help yourself/yourselves.
Go away!

Podakovanie a spokojnost - Thanks, satisfaction

Slovensky
Vdaka!
Vel'mi pekne dakujem.

Niet za co.

To je od vas milé.

Paci sa nam tu.

Nie sme velmi spokojni so
(sluzbami)...

Nasa izba sa ndm nep4ci.
Pozadujeme zlavu.

Chcem naspit peniaze.

Musim sa staZovat.

Anglicky
Thanks!

Thank you very much., Many

thanks.

No problem, Don't mention it.,

(AmE) You're welcome.
That's nice of you.
We like it here.

We are not very satisfied with

(the services)...
We don't like our room.
We demand a discount.

| want my money back., | want

a refund.
| must complain.

kan aj dzojn ja?
wil ju pik mi ap?
wud ju pds mi?

kan ju fajnd aut (fa mi)?
ikskjaz mi, aj nid

aj am lukin fa

kan ju Sou mi dea?
wud ju lajk?

and wot abaut?

wil ju dZojn as?

du ju majnd if?

du ju agri?

Sud aj kél him?

ju wil hav tu

wejt @ moumant, pliz
kam in!

sit daun, tejk a sit
wot kan aj ofa ju?
help joself/joselvz
gou awe;j!

Vyslovnost
Banks!
Bank ju veri mac, meni Banks

nou problam, dount mensan it, jua
welkam

dac najs ov ju

wi lajk it hia

wi 4 not veri satisfajd wiB (da s3visiz)
wi dount lajk aua rim

wi dimdand a diskaunt

aj wont maj mani bak, aj wont a rifand

aj mast kamplejn

Ospravedlnenia, omyly a [Utost- Excuses, misunderstanding and regret

Slovensky
Je mi lGto., Mrzi ma to.
Ospravedliiujem sa.
Prepacte.

Ospravedliite ma na chvilu.

Dufam, Ze nerusim.
Prepacte, ze idem neskoro.
Prepacte, nerozumel som
(dobre).

To je (ale) Skoda.

To nic., To nevadi.

UZ nemdzem (dlhsie) ¢akat.

Anglicky
I'm sorry.
| apologize.
Excuse me., I'm sorry.
Excuse me for a moment.

| hope | am not disturbing you.

(I'm) sorry I'm late.
Sorry, | didn't understand
(well).

What a pity/shame!
Never mind.

| can't wait any longer.

Vyslovnost
ajm sori
aj apoladzajz
ikskjuz mi, ajm sori
ikskjuz mi fé @ moumant
aj houp aj am not dist3bin ju
(ajm) sori ajm lejt
sori, aj didnt andastand (wel)

wot 3 piti/Sejm!
neva majnd
aj kant wejt eni longa



To musi byt omyl.

To musi byt omyl. (pri
telefonovani)

Pomylil som sa.

Suhlas - Agreement
Slovensky

Ano
Samozrejme
Vyborne!
Dobre.
Suhlasim (s vami).
Preco nie?
Myslim, Ze ano.
To je pravda.
Dobry napad.
Mozno.
Dufajme.
To sa mi paci.

Nesuhlas, odmietnutie -

Slovensky
Nie.
Ja nie.
Myslim, Ze nie.
To nie je pravda.
Vobec nie.
Nikdy!
Ani prinajmensom.
Rozhodne nie.
Obavam sa, Ze nemate
pravdu.
Bohuzial, nemo6zem...
Radsej by som ne...
To nemdzem prijat.
Mozno nabuduce.
Otdzky - Questions

Slovensky
Kto ste?
Kto je to?
Kto je tam?
S kym hovorim?
Na koho sa mam obratit?
Koho hladate?
Koho sa mam spytat?

Co sa deje?

Co sa stalo?
Cojeto?

Co mam robit?
Co hladate?

It must be a misunderstanding.
You must have a wrong
number.

| was mistaken.

Anglicky
Yes
Of course
Great!
All right. , OK
| agree (with you).
Why not?
| think so.
That's right., That's true.
Good idea.
Maybe.
Hopefully.
| like it.

Disagreement, refusal
Anglicky

No., (hovor.) Nope.

Not me.

| don't think so.

That is not true.

Not at all.

Never!

Not in the least.

Definitely not.

| am afraid you are wrong.

Unfortunately | can't...
I'd rather not...

| can't accept it.
Perhaps next time.

Anglicky
Who are you?
Who is it?
Who's there?
Who am | speaking with?
Who should | turn to?
Who are you looking for?
Whom should | ask?

What's going on?, What's the
matter?

What has happened?

What's that?

What should | do?

What are you looking for?

it mast bi @ misandastandin
ju mast hav a ron namba

aj woz mistejkan

Vyslovnost
jes
ov kos
grejt!
ol rajt, oukej
aj agri (wib ju)
waj not?
aj Bink sou
dac rajt, dac tru
gud ajdia
mejbi
houpfuli
aj lajk it

Vyslovnost
namba, noup
not mi
aj dount Bink sou
datiz not tru
not &t ol
neva!
not in da list
definitli not
aj am aofrejd ju a ron

anfdcanitli aj kant
ajd rada not

aj kant aksept it
pahadps nekst tajm

Vyslovnost
ha aju?
haizit?
hiz dea?
ha am aj spikin wiB?
ha Sud aj tan tu?
hu a ju lukin fo?
ham Sud aj ask?

woc gouin on?, woc 62 mata?

wot hdz hapnd?
woc dat?

wot sud aj du?
wot a ju lukin fé?



Co potrebujete?
Co tu robite?
Co to stoji?

Ako, prosim?

Ako dlho to potrva?
Ako dlho sa zdrzite?
Ako sa vam to pacilo?
Ako sa volate?

Ako sa tam dostanem?
Neviete, ako to urobit?
Ako to?

AKky je vymenny kurz?

Kde je to?

Kde sa stretneme?

Kde ste teraz?

Kde mdzem zaparkovat?
Kde byvate?

Odkial? — Where from?
Odkial ste?
Odkial' odchadza autobus do...?

Odkial’ ho poznas?

Kam idete?

Kam ide tento autobus?
Kam si to dal?

Kam by ste chceli ist?

Kedy sa vrati?

Kedy sa vam to hodi?
Kedy mézem prist?
Kedy zatvarate?

Kedy to bude hotové?
Kedy tam mam byt?

Kolko to stoji?

Kolko je hodin?
O kolkej?
Kolko je to odtialto zastavok?

What do you need?
What are you doing here?
How much is it?

| beg your pardon?

How long will it take?

How long are you going to stay?
How did you like it?

What is your name?

How do | get there?

Do you know how to do it?
How come?

What's the exchange rate?

Where is it?

Where shall we meet?

Where are you now?

Where can | park my car?

Where do you live?, Where are you
staying?

Where are you from?

Where does the bus to... leave
from?

Where did you meet (him)?

Where are you going?
Where does this bus go?
Where did you put it?
Where would you like to go?

When will he be back?
When would suit you?
When can | come?
When do you close?
When will it be ready?
When should | be there?

How much is it?, How much does it
cost?

What time is it?

(At) What time?

How many stops is it from here?

wot du ju nid?
wot & ju duin hia?
hau mac iz it?

aj beg j6é padn?

hau lon wil it tejk?

hau lon & ju gouin tu stej?
hau did ju lajk it?

wot iz j6 nejm?

hau du aj get dea?

du ju nou hau tu du it?
hau kam?

woc i iks¢eindz rejt?

wea iz it?

wea $al wi mit?

wea 4 ju nau?

wea kan aj pak maj ka?

wea du ju liv?, wea a ja stejin?

wea 4 ju from?
wea daz 33 bas tu... liv from?

wea did ju mit (him)?

wea a ju gouin?

wea daz dis bas gou?
wea did ju put it?

wea wud ju lajk tu gou?

wen wil hi bi bak?
wen wud sjut ju?
wen kan aj kam?
wen du ju klouz?
wen wil it bi redi?
wen Sud aj bi dea?

hau mac iz it?, hau mac daz it
kost?

wot tajm iz it?

(at) wot tajm?

hau meni stops iz it from hia?



Kolko mas rokov?

Preco si to urobil?
Preco prave ja?
Preco nie?

Bohvie preco.

Cas- Time
Slovensky

Budete mat (zajtra) ¢as?
Kedy sa stretneme?
Budem tam o par mint.
Kedy sa vratite?
Hned som spét.
Odchadzam o dve hodiny.
Je dost neskoro.
Stihneme to?
Nestihnem to nacas.
MézZeme to odlozit?
Dorazim zajtra rano.
Kol'ko mame casu?
Musime sa poponahlat.
Pondhlam sa.
Ako dlho to potrva?
Je najvyssi ¢as ist.
Mame dost €asu.

How old are you?

Why did you do that?
Why me of all people?
Why not?

God knows why.

Anglicky
Will you be free (tomorrow)?
When shall we meet?
I'll be there in a few minutes.
When will you be back?
I'll be right back.
I'm leaving in two hours.
It is rather late.
Will we make it in time?
| won't make it in time.
Can we postpone it?
| will arrive tomorrow morning.
How much time do we have?
We must hurry.
lamin a hurry.
How long will it take?
It is high time to go.
We have enough time.

hau ould & ju?

waj did ju du dat?
waj mi ov 6l pipl?
waj not?

god nous waj

Vyslovnost
wil ju bi fri (tamorou)?
wen 33l wi mit?
ajl bi dea in a fju minic
wen wil ju bi bak?
ajl bi rajt bak
ajm livin in tu auaz
it iz rddo lejt
wil wi mejk it in tajm?
aj wount mejk it in tajm
kdn wi poustpoun it?
aj wil arajv tamorou monin
hau mac tajm du wi hav?
wi mast hari
aj amin a hari
hau lon wil it tejk?
it iz haj tajm tu gou
wi hav inaf tajm

Mesiace a roky, Rocné obdobia - Months and years, Seasons of the year

Slovensky
Kol'kého je dnes?
Je siedmeho juna.

Prideme piateho septembra.

Od sSestnasteho decembra
budem prec.
1. January
4. April
7. July
10. October
v juli
pred mesiacom
0 mesiac
tento mesiac
budtci mesiac
za¢iatkom/koncom tohto
mesiaca
jar
leto
jesen
zima
v lete/zime
na jar/jesen

Anglicky
What's the date today?
It is the seventh of June.

We'll come on the fifth of September.

I 'll be away from December the
sixteenth.
2. Feruary
5. May
8. August
11. November
in July
one month ago
in one month
this month
next month
earlier/later this month

spring

summer

autumn, (AmE) fall
winter

in summer/winter
in spring/autumn

Vyslovnost

woc 0a dejt tadej?
it iz do sevnB ov dzun
wil kam on da fif6 ov septemba
ajl bi swej from disemba da
sikstin®

3. March

6. June

9. September

12. December
in dzZulaj
wan man6 agou
in wan man@
dis man©
nekst man@
3lia/lejta dis manO

sprin

sama

6tam, fol
winta

in sama/winta
in sprin/dtam



Dni a tyzdne - Days and weeks

Slovensky
dnes
zajtra
pozajtra
véera
predvcerom

denne, kazdy den

o tri dni/tyzdne
minuly/buduci tyzden

cez vikendy

pracovny den

vSedny den
Pondelok/Monday (mandi)
Stvrtok/Thursday (83zdi)
Nedela/Sunday (sandi)

v stredu/vo Stvrtok

Anglicky
today
tomorrow
the day after tomorrow
yesterday

the day before yesterday
daily, every day

in three days/weeks
last/next week

on weekends

working day, (AmE) workday
weekday

Utorok/Tuesday (tjuzdi)
Piatok/Friday (frajdi)

on Wednesday/Thursday

Casti dfia - Parts of the day

rano
predpoludnie
poludnie
popoludnie
vecer

noc

polnoc

rano (kedy)
napoludnie
popoludni (kedy)
vecer (kedy)
dnes vecer
vcera vecer

V noci

skoro rano

morning
morning

noon
afternoon
evening

night

midnight

in the morning
at noon

in the afternoon
in the evening
tonight

last night

at night

early in the morning

Hodiny a minuty - Hours and minutes

Slovensky
Kolko je hodin?
Je pat hodin.
Su skoro dve.
Je pol siedmej.
Je triStvrte na Sest.
Je Stvrt na desat.
Je o pit sedem.
O kolkej?
O tretej popoludni.
Ako dlho poletime/pdjdeme?
sekunda/second (sekand)
Stvrthodina
polhodina
tristvrte hodina

Anglicky
What time is it?
It is five o'clock.
It's almost two (o'clock).
It's half past six.
It's quarter to six.
It's quarter past nine.
It's five to seven.
(At) what time?
At three p.m.
How long will the flight/ride take?
minudta/minute (minit)
quarter of an hour
half an hour
three quarters of an hour

Vyslovnost
tadej
tamorou
0o dej afta temorou
jestadej
0o dej bifé jestadej
dejli, evri dej
in Bri dejz/wiks
last/nekst wik
on wikendz
w3kin dej, wskdej
wikdej
Streda/Wednesday (wenzdi)
Sobota/Saturday (satadi)

on wenzdi/03zdi

monin
monin

nan

aftanun
ivnin

najt

midnajt

in 33 monin
at nan

in &i aftanun
in Oi ivnin
tonajt

Iast najt

at najt

3li in 8@ modnin

Vyslovnost
wot tajm iz it?
it iz fajv aklok
ic dlmoust tu (aklok)
ic haf past siks
ic kwotas tu siks
ic kwota past najn
ic fajv tu sevn
(at) wot tajm?
at Ori piem
hau lon wil ds flajt/rajd tejk?
hodina/hour (aua)
kwéta ov dn aus
haf an aus
Ori kwotaz ov an aus



Farby - Colours
Slovensky
Akej je to farby?
Aka je vasa oblubena farba?

Chcel by som to v inej farbe.
Mate to v svetlejSej/tmavse;j?

farba
béZovy
biely
bledy
cerveny
Cierny
farebny
fialovy
gastanovy
hnedy
modry
orandzovy
ruzovy
sivy
strieborny
svetly
tmavy
zeleny
zlaty

ity

Anglicky
What colour is it?
What's your favourite colour/(AmE-)
color?
I'd like it in a different colour.
Do you have a lighter/darker one?

colour
beige
white
pale

red

black
coloured
violet
chestnut
brown
blue
orange
pink, rosy
grey, (AmE) gray
silver
light

dark
green
gold(en)
yellow

Rozmery a vlastnosti - Sizes and qualities

Slovensky
Aké je to velké?
Kol'ko to ma na $irku/dizku?
Kol'ko to vazi?

Je to prilis tazké/velké.
maly

velky

kratky

dihy

hruby

Siroky

tenky

uzky

vysoky

nizky

hlboky

plytky

plochy
okruhly, gulaty
hranaty

krivy

rovny

lahky

Anglicky
What size is it?, How big is it?
What is its width/length?
How much does it weigh?, What is its
weight?
It's too heavy/large.
small
big, large
short
long
thick
broad
thin
narrow, tight
high, tall
low
deep
shallow
flat
round
square, angular
curved, crooked
straight
light

Vyslovnost
wot kals iz it?
woc jo fejvrit kala/kala?

ajd lajk it in o difarant kala
du ju hav s lajta/daks wan?

kala

bejz

wajt

pejl

red

blak
kalad
vajalit
¢esnat
braun

blu
orindz
pink, rouzi
grej, grej
silva

lajt

dak

grin
gould(en)
jelou

Vyslovnost
wot sajz iz it?, hau big iz it?
wot iz ic wid8/lenk8?
hau mac daz it wej?, wot iz ic
wejt?
ic tu hevi/ladz
smol
big, 1adz
sot
lon
Bik
bréd
Bin
narou, tajt
haj, tol
lou
dip
Sélou
flat
raund
skwea, angjuls
kavd, krukid
strejt
lajt



tazky
objemny

heavy
bulky

hevi
balki

PVtame Sa Na cesStuU- asking directions

Kde to je?
Ako sa tam dostanem?
Potrebujem sa dostat do...
Ideme spravne na...?

Ako daleko je to odtialto?
MobZete mi ukazat cestu do...?

D4 sa tam dostat autom?
Ako dlho to trva pesi?
Kde je najblizsia
zastavka/stanica?

Ako sa vola zastavka, na ktorej
mam vystupit?
MézZete mi povedat, kedy/kde
mam vystupit?

Kol'ko je to odtialto/este

zastavok?

Kde mam prestupit?

Where is it?
How do | get there?
| need to get to...

Is this the (right) way to...?
How far from here is it?
Can you show me the way
to...?

Can we get there by car?
How long does it take on foot?
Where is the nearest
stop/station?

What's the name of the stop
where | should get off?
Can you tell me when/where
to get off?

How many (more) stops from
here is it?

Where should | change

buses/trams/trains?

wea iz it?
hau du aj get dea?
aj nid tu get tu
iz dis da (rajt) wej tu?

hau fa from his iz it?

kdn ju Sou mi da wej tu?

kdn wi get dea baj ka?

hau lon daz it tejk on fut?

wea iz 89 niaist stop/stejsan?

woc da nejm ov 0a stop wea aj
Sud get of?
kan ju tel mi wen/wea tu get
of?
hau meni (mé) stops from his
izit?
weod Sud aj ¢eindz

basis/trams/trejns?

Pasova a colna kontrola- Passport and customs control

Statna hranica
Pasova kontrola

Colna kontrola

Mate nieco na preclenie?

Nemam ni€ na preclenie.

Nic také nemam.

Som tu sukromne/ako turista.

(State) border
Passport control/check
Customs control
Do you have anything to
declare?
| have nothing to declare.
| have nothing like that.
| am here for pleasure/as a

tourist.

(stejt) boda
pdaspot kantroul/cek

kastamz kantroul

du ju hav eniBin tu diklea?

aj hav naBin tu diklea

aj hav naBin lajk dat

aj am his fa pleza/az a tuarist



Som tu sluZobne/na sluZobnej
ceste.
Idem navstivit
priatelov/pribuznych.

Mam len tento kufor.

To st len moje osobné veci.

Nieco nie je v poriadku?
Toto nie je moje!
Nevedel som, Ze sa to nesmie.

Musim za to platit clo?

Len prechadzame do...

Zdrzime sa 5/7 dni.

Modzem ist?

I'm here on business.

I'm going to visit my
friends/relatives.
| only have this suitcase.
These are only my personal
belongings.
Is anything wrong?
This isn't mine!
| didn't know it's not allowed.
Must | pay duty for it?
We are only passing through
to...
We're going to stay for
five/seven days.

May | go?

ajm hia on biznis

ajm gouin tu vizit maj
frends/relativs

aj ounli hav dis sjutkejs
diz a ounli maj p3sanl biloninz
iz eniBin ron?
dis iznt majn!
aj didnt nou ic not alaud
mast aj pej djuti fé it?
wi 4 ounli pasin Bru tu
wia gouin tu stej fa fajv/sevn

dejz

mej aj gou?

FOrmU|ér, osobneé L]daje— Filling out forms

Vypliite tento formular.

Piste palickovym pismom.
Co ide sem?

Mézete mi pozicat pero?
Napisal som to zle.
Mézem to preskrtnat?
Mézem dostat novy formular?
Kde to mam podpisat?
Name and surname
Maiden name

Date of birth

Age

Place of birth

Sex, Gender

Male

Female

Place of Residence
Address

Street

No.

Marital status

Single

Married

Widowed

Complete/Fill in/(AmE) Fill out
this form.

Write in capital letters.
What goes (in) here?

Can | borrow your pen?

| got it wrong., | made an error.
Can | cross it out?

Can | have another form?
Where should | sign it?
Meno a priezvisko

Rodné priezvisko

Datum narodenia

Vek

Miesto narodenia
Pohlavie

Muz

Zena

Bydlisko

Adresa

Ulica

Cislo domu

(Rodinny) stav

Slobodny, Slobodna
Zenaty, Vydata

Vdovec, Vdova

kamplit/fil in/fil aut dis fom

rajt in kapitl letaz

wot gouz (in) hia?

kdn aj borou jé pen?

aj got it ron, aj mejd an era
kan aj kros it aut?

kdn aj hdv anada fém?
wea Sud aj sajn it?
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Divorced
Citizenship

Nationality

Passport No.

Identity card No.

Driving licence/(AmE) Driver's
License No.

Place of issue

Issued by

Date of issue

Valid until/for...

Signature

Delete/Strike out where not
applicable.

Leave blank.

Rozvedeny, Rozvedend
(Statne) obcianstvo, Statna
prislusnost

Narodnost

Cislo pasu

Cislo ob¢ianskeho preukazu
Cislo vodi¢ského preukazu

Miesto vydania

Vydal...

Den vystavenia

Plati do/na...

Podpis

Nehodiace sa preciarknite.

Nevyplriajte.

Cestovanie autom - Traveliing by car

Potrebujem zviezt do mesta.
Zveziete ma?

Nastupte!

Mézem si sadnat
dozadu/dopredu?
Priputajte sa.

Mam $oférovat?

Ako sa tu radi spiatocka?
Mézeme na chvilku zastavit?
MézZete ma/nas tu vysadit?
Dostaneme sa tam autom?
Tu odboéte dolava/doprava.
Ide sa tadialto do...?

D4 sa tu niekde zaparkovat?
MézZem tu nechat auto?
Plati sa tu za parkovanie?

Dosiel nam benzin.

Potrebujem natankovat.

Je tu niekde blizko cerpacia
stanica?

PInu nadrz, prosim.

Potrebujem doplnit olej.
Potrebujem automapu.
To auto je z poZicovne.

I need a ride/lift to the city.
Can you give me a lift/(AmE)
ride?

Get in!

Can I sit in the back/front?

Fasten your seat belt., Buckle
up.

Shall | drive?

How do | engage reverse gear?
Can we stop for a minute?
Can you drop me/us here?
Can we get there by car?
Turn left/right here.

Is this the way to...?

Can | park (a)round here?
Can | leave my car here?

Do they charge for parking
here?

We have run out of
petrol/(AmE) gas.

| need to refuel.

Is there a petrol/(AmE) gas
station near here?

Full tank please., Make it full,
please.

| need to refill the oil.

| need a road map.

It is a rental car.

aj nid a rajd/lift tu da siti
kan ju giv mi o lift/rajd?

getin!
kan aj sit in s bak/frant?

fasn jo sit belt, bakl ap

sal aj drajv?

hau du aj ingejdz rivss gia?
kan wi stop f6 @ minit?
kan ju drop mi/as hia?

kan wi get dea baj ka?

tan left/rajt his

iz dis 02 wej tu?

kén aj pak (a)raund hia?
kan aj liv maj ka hia?

du dej ¢adz fa pakin hia?

wi hav ran aut ov petral/gas

aj nid tu rifjaal

iz es o petral/gas stejsan nia
hia?

ful tank pliz, mejk it ful, pliz

aj nid tu rifil &i ojl
aj nid @ roud map
itiz o rentl ka
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benzin

nafta

motorovy olej

chladiaca kvapalina
brzdova kvapalina

napln do ostrekovacov
vymena kolesa/pneumatiky
defekt

Autodiely - Car parts

anténa

brzda

brzdové svetla
brzdovy pedal
centralne zamykanie
¢elné sklo

disk (kolesa)

dusa (kolesa)

dvere

predné/zadné dvere
dvere kufra
evidenéné &islo/SPZ (vozidla)

hever

chladic
klakson
klinovy remen
kltice od auta

. v

krizovy kl'ac (na koleso)

kufor

nadrz

naraznik
otackomer
palubna doska

pas (bezpecnostny)
plynovy pedal
pneumatika
podvozok
poznavacia znacka

prevodovka
pumpa (na kolesa)
radiaca paka
rezerva

riadenie

sedadlo

smerovka

snehové retaze
spatné zrkadlo
spojka

petrol, (AmE) gas
diesel (oil)

motor oil

coolant

brake fluid

windshield washer fluid
wheel/tyre change
puncture, flat tyre

aerial

brake

brake lights, stoplights
brake pedal

central locking
windscreen, (AmE) windshield
wheel disk

inner tube

door

front/rear door

tailgate

registration/(AmE) license
number

jack

radiator

horn

fan belt

car keys

cross spanner, (AmE) cross
wrench

boot, (AmE) trunk

tank

bumper

tachometer

dashboard

seat belt, safety belt

gas pedal

tyre

chassis

number plate, (AmE) license
plate

transmission

tyre pump

gear lever, (AmE) gear shift
spare tyre

steering

seat

indicator, blinker, (AmE) turn
signal

snow chains, (AmE) tire chains
rear-view mirror

clutch

petral, gas

dizl (ojl)

mouta ojl

kulant

brejk fldid

windsild wosa flaid
wil/taja Ceindz
pankcs, flat taja

earial

brejk

brejk lajc, stoplajc
brejk pedl

sentral lokin
windskrin, windsild
wil disk

ina tjub

dé

frant/ris do
tejlgejt
redZistrejSan/lajsans namba

dzak

rejdiejta

hon

fan belt

ka kiz

kros spana, kros renc

buat, trank

tank

bampa

takomita

dasbod

sit belt, sejfti belt

gas ped|

taje

Sasi

namba plejt, lajsans plejt

trdnzmisan

taja pamp

gia liva, gia Sift

spea tajo

stiarin

sit

indikejta, blinks, t3n signl
snou Ceinz, tajo Ceinz
ria-vju mira

kla¢
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stierace (Celného skla)

strecha

stresny nosic
svetla (predné)
dialkové svetla
stretavacie svetla

zadné svetla
Startér
Startovacie kable

tachometer

tainé lano

uzaver nadrze

volant

vyfuk

vystrainy trojuholnik
zamok

zapalovanie

Ziarovka

Pozicovna aut - Car rental :

Kde si méZem poiicat auto?
Chcel by som si pozi¢at
mensie Usporné auto.
Nemate nie¢o mensie/viésie?

Aky objem ma nadrz?
Ako sa otvara nadrz/kufor?
Ma to klimatizaciu?

Kde najdem hever?
Kolko stoji pozicanie na den?

Je v cene povinné rucenie?
Co zahfiia to poistenie?

Kol'ko mil je zahrnutych v
cene?

Mézem auto nechat na inej
vasej pobocke?

Dokedy mam auto vratit?

Taxik - Taxi, cab

MébzZete mi zohnat taxik?
Ste volny?

Zavezte ma na Zeleznicnu
stanicu.

windscreen/(AmE) windshield
wipers

roof

roof rack

headlights, headlamps

high beam, (AmE) the brights
dipped headlights, (AmE) low
beam

rear lights, tail-lights

starter

jump leads, (AmE) jumper
cables

speedometer

tow rope

filler cap, tank cap

steering wheel

exhaust (pipe)

warning triangle

lock

ignition

light bulb

Where can | rent/hire a car?
I'd like to rent a small
economical car.

Do you have a smaller
one/bigger one?

What's the tank capacity?
How do | open the tank/boot?
Does the car have air-
conditioning?

Where do | find the jack?
How much is the rental per
day?

Is third party liability/insurance
included?

What does the insurance
cover?

How many miles are included
in the price?

Can | leave the car at another
branch?

When do | have to return the
car?

Can you get me a taxi/cab?
Are you free?

Take me to the railway/(AmE)
railroad station.

windskrin/windsild wajpas

raf

raf rak

hedlajc, hedlamps
haj bim, da brajc
dipt hedlajc, lou bim

ria lajc, tejl-lajc
stata
dZzamp lids, dzampa kejblz

spidomita

tou roup

fils kdp, tank kap
stiarin wil

igzost (pajp)
wonin trajangl
lok

ignisan

lajt balb

wea kan aj rent/haja a ka?
ajd lajk tu rent @ smal
ikanomikl ka

du ju hav a smdls wan/biga
wan?

woc 0a tank kapasiti?

hau du aj oupn 8a tank/bat?
daz da kd hav ea-kandisanin?

wead du aj fajnd ds dzak?
hau mac iz da rentl pa dej?

iz 83d pati lajabiliti/inSuarans
inkladid?
wot daz di insSuarans kava?

hau meni majls 4 inkladid in da
prajs?
kdn aj liv da ka at anada branc?

wen du aj hav tu ritan da ka?

kan ja get mi o taksi/kab?
ajafri?

tejk mi tu da rejlwej/rejlroud
stejSan
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Ako dlho to bude trvat?
Kolko si uctujete za
kilometer?

Kolko by to stalo na letisko?

Mohli by sme navstivit nejaké
miestne pamiatky?
MéZete ist rychlejsie?

Tu ma vysadte.
Mézete tu chvilu poékat?

MébZete ma tu vyzdvihnit o
hodinu?

Nemate zapnuty taxameter.
Kolko to stoji?

Nie je to trochu privela?

Zle ste mi vydali.

Zvysok si nechajte.

How long will it take?

How much do you charge per
kilometer?

How much would it be to the
airport?

Could we do a sightseeing
tour?

Ponahlam sa. Can you drive
faster? l am in a hurry.

Drop me (over) here.

Can you wait here for a
moment?

Can you pick me up here in an
hour?

Your taximeter isn't on.

How much is it?

Isn't it a bit too much?
You('ve) short-changed me.
Keep the change.

hau lon wil it tejk?

hau mac du ju ¢adz pa
kilomita?

hau mac wud it bi tu di eapodt?

kud wi du a sajtsiin tua?

kdn ju drajv fasta? ajam in a
hari

drop mi (ouva) hia

kan ju wejt hia fé @ moumant?

kdn ju pik mi ap his in dn aua?

j6 taksimita iznt on
hau mac iz it?
iznt it @ bit td mac?
ju(v) sot-Ceindzd mi
kip 63 ceindz
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Cestovanie vlakom- Travelling by train

Na stanici - At the railway station

Slovensky
Kde je najblizsia Zeleznicna
stanica?
Kde sa daju kapit listky?
Kolko stoji (spiatocny) listok
do...?
Kolko stoji polovicny (listok)?
MézZem si kapit listok vo
vlaku?
Kde je uschovia batoZiny?

Odkial' odchadza vlak do...?
Kde je tretie/dsme/desiate

nastupiste?
Pomozete mi hore s kufrom?

Anglicky
Where is the nearest railway
station?
Where can | buy tickets?
How much is a (return) ticket
to...?
How much is a half(-fare)?
Can | buy the ticket on the
train?
Where is the left luggage
(office)?
Where does the train to...
leave from?
Where is the
third/eighth/tenth platform?
Can you help me up with the
suitcase?

Hladanie spojenia - Connection

Slovensky
Aké je
najrychlejsie/najlacnejsie
spojenie do...?
Kedy ide dalsi vlak do...?
Kolko trva cesta?
Stoji ten vlak v...?
Musim prestupovat?
Z ktorého nastupista
odchadza vlak do...?

Anglicky
What's the fastest/cheapest
connection to...?

When's the next train to...?
How long does the ride take?
Does the train stop at...?
Must | change (trains)?

Which platform does the train
to... depart from?

Pri pokladni - Ticket office

Slovensky
Jeden (listok) do..., prosim.
Dva spiato¢né/jednosmerné
do...
Listok do druhej/prvej triedy.
Kolko stoji jednosmerny listok
do...?
Mate nejaké zl'avy pre
deti/seniorov?
Jeden detsky listok.
Chcem si rezervovat
miestenku.
Nefajciarske kupé, prosim.
Je tam l6Zkovy vozen?

Anglicky
A ticket to..., please.
Two returns/singles to...

Second/First class ticket.
How much is a single/(AmE)
one-way ticket to...?

Are there any discounts for
children/seniors?

One child's ticket please.

| want to make a seat
reservation.

Nonsmoker, please.

Is there a sleeping car/(BrE)
sleeper?

Vyslovnost
wea iz 03 niaist rejlwej
stejSan?
wea kan aj baj tikic?
hau mac iz a (ritan) tikit tu?

hau mac iz 8 haf(fea)?
kan aj baj ds tikit on da trejn?

weba iz 00 left lagidzZ (ofis)?
wea daz 0 trejn tu... liv from?

wea iz 8o 63d/ejtb/tend
platfém?
kan ju help mi ap wiB da
sjutkejs?

Vyslovnost

woc s fastist/Cipist kaneksan
tu?

wenz 03 nekst trejn tu?

hau lon daz ds rajd tejk?

daz da trejn stop at?

mast aj ¢eindz (trejns)?

wic platfém daz da trejn tu...
dipat from?

Vyslovnost
o tikit tu, pliz
td ritans/singlz tu

sekand/f3st klas tikit

hau mac iz a singl/wan-wej
tikit tu?

a 0ea eni diskaunc fa
cildran/sinjas?

wan Cajldz tikit pliz

aj wont tu mejk o sit
rezavejSan

nonsmouksa, pliz

iz 0ea 9 slipin ka/slipa?
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Vo vlaku - On the train
Slovensky
Je toto vlak do...?

Kam ide tento vlak?
Ako dlho tu bude vlak stat?

Kde je jedalny vozen?
Mohli by sme si vymenit
miesta?

Je toto miesto
volné/obsadené?

Prepacte, toto je moje miesto.

Kedy budeme v...?
Poviete mi, ked tam budeme?
Kde to sme? Co je to za

stanicu?
Aka je nasledujuca stanica?

Anglicky
Is this the train to...?
Where does this train go?
How long does the train stop
here?
Where is the dining car?
Could we swap seats?

Is this seat free/taken?

Excuse me, this is my seat.
What time do we arrive at/get
to...?

Can you tell me when we get
there?

Where are we? What station is
this?

What's the next station?

Vyslovnost
iz dis 0o trejn tu?
wea daz Ois trejn gou?
hau lon daz ds trejn stop hia?

wea iz 03 dajnin ka?
kud wi swop sic?

iz Bis sit fri/tejkan?

ikskjuz mi, dis iz maj sit
wot tajm du wi arajv at/get tu?

kan ju tel mi wen wi get dea?
wed a wi? wot stejSan iz dis?

woc da nekst stejsan?
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Cestovanie lietadlom —Traveling by plane

Na letisku — At the airport

Slovensky
Ako sa dostanem na letisko?
Kolko to trva (taxikom) na
letisko?
Ako dlho pred odletom mam
byt na letisku?
Kde sa mam zaregistrovat?
MédZem si vziat toto na
palubu?
Aka je maximalna hmotnost
batoziny na osobu?
Stratil som palubny listok.

Kde si mézem vyzdvihnat
batozZinu?

letovy poriadok
prilety

odlety

zruseny

meskanie
odbavenie batoZiny
odletova hala

vydaj batozZin
priru¢na batozina
letenka

palubny listok
letuska
bezpecnostny pas

Anglicky
How do | get to the airport?
How long does it take to get to
the airport (by taxi)?
How long before departure
should | be at the airport?
Where do | check in?
Can | take this on board?

What's the baggage allowance
(per person)?

I've lost my boarding
card/pass.

Where can | reclaim my
luggage?

flight schedule

arrivals

departures

cancelled

delay

baggage check-in
departure lounge
baggage claim

hand luggage

air ticket

boarding card/pass
stewardess

seat belt

Rezervacia letenky - Booking a ticket

Slovensky
Chcel by som si rezervovat
letenku do...
Kolko stoji letenka do
turistickej/prvej triedy?
Mate na dnes eSte nieco
volné?
Je to priamy let?
O kolkej odlieta moje
lietadlo?
Kedy leti dalsie lietadlo do...?
MébZem stornovat
letenku/rezervaciu?
Kolko je stornovaci poplatok?

Mézem pougzit letenku na
dalsi let?

Anglicky
I'd like to book a (plane) ticket
to...
How much is an economy/a
first class ticket?
Are there any vacancies for
today?
Is it a direct flight?
What time does my plane take
off?
When is the next plane to...?
May | cancel the
ticket/reservation?
How much is the cancellation
fee?
Can | use the ticket for the
next flight?

Vyslovnost
hau du aj get tu di eapdt?
hau lon daz it tejk tu get tu &i
eapot (baj taksi)?
hau lon bifé dipacs Sud aj bi at
0i eapot?
wea du aj ¢ek in?
kan aj tejk dis on béd?

woc da bagidz alauans (pa
p3sn)?
ajv lost maj bédin kad/pas

wea kan aj riklejm maj lagidz?

flajt skedzZusllet flight flajt
arajvlz

dipacas

kansld

dilej

bagidz ¢ek-in
dipaca laundz
bagidz klejm
hand lagidz

ea tikit

bédin kad/pas
stjuadis

sit belt

Vyslovnost
ajd lajk tu buk a (plejn) tikit tu

hau mac iz an ikonami/a f3st
klas tikit?
a 0eo eni vejkansiz fa tadej?

iz it @ direkt flajt?
wot tajm daz maj plejn tejk of?

wen iz da nekst plejn tu?
mej aj kansl 63
tikit/rezavejsan?

hau mac iz ds kansilejsan fi?

kan aj juz ds tikit f6 6o nekst
flajt?
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V lietadle - On the plane

Slovensky

O kolkej pristaneme?

Kedy bude prvé
medzipristatie?

Nemédzem si zapnut
bezpecnostny pas.

Mézete mi pomdct sklopit
sedadlo?

Mohli by ste si, prosim,
zdvihnut sedadlo?

Je mi zle (od Zaludka).
Mézem dostat nieéo proti
nevolhosti?

Musim ist na zachod.
Mézem tu fajéit?

Mohol by som dostat deku?
Su napoje v cene (letenky)?
Mézem dostat este jednu?

Anglicky
What time do we land?
When is the first stopover?

| can't fasten my seat belt.

Can you help me recline my
seat?

Could you please put your seat
back up?

| feel sick.

Can | have something against
airsickness?

| must use the toilet.

May | smoke here?

Could I have a blanket?

Are drinks included?

Can | have another one?

Stratena batozZina - Lost luggage

Obavam sa, Ze ste mi stratili
batozinu.
Priletel som letom¢. ...z ...

Mal som dva/tri kusy
batoziny.

Boli to dva modré/¢ierne
kufre.

Mam na nich menovky.
Mézete mi, prosim, zistit, kde
su?

Dajte mi, prosim, vediet na
toto dislo.

Zajtra uz musim byt niekde
inde.

Bolo by moiné poslat ich
potom za mnou do...?

Kedy méZem ocakavat, Ze ich
dostanem spit?

| am afraid you've lost my

luggage.
| was on the flight No. ... from

| had two/three pieces of

luggage.
| had two blue/black suitcases.

There are name tags on them.
Could you please find out
where it is?

Please call me at this number
and let me know.

| must be somewhere else
tomorrow.

Would it be possible to send it
to me to... then?

When can | expect to have my
luggage back?

Vyslovnost
wot tajm du wi land?
wen iz da f3st stopouva?

aj kant fasn maj sit belt
kan ju help mi riklajn maj sit?
kud ju pliz put j6 sit bak ap?

aj fil sik

kan aj hdav samBin agenst
easiknis?

aj mast juz da tojlit

mej aj smouk hia?

kud aj hav a blankit?

a drinks inkludid?

kan aj hav anads wan?

aj am afrejd juv lost maj lagidz

aj woz on 8a flajt nambsa ...
from
aj had ta/Ori pisis ov lagidz

aj had ta blu/blak sutkejsis

dea 4 nejm tags on dem
kud ju pliz fajnd aut wea it iz?

pliz kél mi 4t dis namba and let
mi nou
aj mast bi samwea els tamorou

wud it bi posibl tu send it tu mi
tu... den?

wen kan aj ikspekt tu hav maj
lagidz bak?

Cestovanie lodou - Ship cruises and tours

V pristave — At the port

Ako sa dostaneme do
trajektového pristavu?

Ako ¢asto premavaju trajekty
(do...)?

How do we get to the ferry
port?

How often do the ferries (to...)
run?

hau du wi get tu da feri pot?

hau ofn du da feriz (tu) ran?
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O kol'kej odchadza dalsi
trajekt?

Ako dlho pred vyplavanim sa
treba registrovat?

Ako dlho trva plavba?
Trajekt uz mame rezervovany
a zaplateny.

Kolko sa plati za osobné auto
plus dve osoby?

Plati sa aj za prives?

registracny pult
najazdova rampa
pristavny mostik (pre pesich)

When is the next ferry?

How long before the departure
time should we check-in?
What is the crossing time?

We have already booked and
paid for the ferry.

What is the price for a car and
two passengers?

Do | have to pay for a trailer as
well?

check-in counter

ferry ramp

gangway, gangplank

Na palube lode - On board the ship

Je na lodi bar/restauracia?

Kde s tu zachody?

Mam morsku chorobu.
Nemate nieco proti morskej
chorobe?

Kedy pristaneme?

paluba
dolnd/stredna/horna paluba
krytd paluba

otvorena paluba

Is there a bar/a restaurant on
board?

Where are the toilets, please?
| am seasick.

Do you have something for
seasickness?

When are we going to land?
deck

lower/middle/upper deck

all weather deck

open top deck

wen iz 83 nekst feri?

hau lon bifé da dipaces tajm
Sud wi ¢ek-in?

wot iz da krosin tajm?

wi hav dlredi bukt and pejd fo
0o feri

wot iz da prajs fé o ka and td
pasindzas?

du aj hav tu pej fé o trejlo az
wel?

cek-in kaunta

feri ramp

ganwej, ganplank

iz 8ea o ba/a restaron on bod?

wea a 02 tojlic, pliz?
aj am sisik
du ju hav samBin fa sisiknis?

wen a wi gouin tu land?
dek

loua/midl/apa dek

6l weda dek

oupn top dek

Cestovanie mestskou dopravou -pubiic transport

Kde je najblizsia
autobusova/elektrickova
zastavka?

Ktory autobus ide do...?
Ide tento autobus do...?

Kde si mézem kupit listok?
Kolko stoji cely listok?

Je ten listok prestupny?
Musim prestupovat?

Kedy mam vystupit?
Kolko je to odtialto zastavok?

Poviete mi, kedy mam
vystapit?

Ako sa vola dalSia zastavka?
S dovolenim, chcel by som
vystupit.

Elektricka

Where is the nearest bus
stop/tram stop?

Which bus number goes to...?
Is this the bus to...?, Does this
bus go to...?

Where can | buy tickets?

How much is an adult ticket?
Is it a transfer ticket?

Do | need to change
buses/trams?

When should | get off?

How many stops is it from
here?

Will you tell me when to get
off?

What is the next stop?

Excuse me, I'd like to get off.

tram, (AmE) streetcar

wea iz 83 niaist bas stop/trém
stop?

wi€ bas namba gouz tu?

iz 0is 02 bas tu?, daz dis bas
gou tu?

wead kan aj baj tikic?

hau mac iz an adalt tikit?

iz it @ transfs tikit?

du aj nid tu ¢eindz
basis/trams?

wen Sud aj get of?

hau meni stops iz it from hia?

wil ju tel mi wen tu get of?

wot iz da nekst stop?
ikskjuz mi, ajd lajk tu get of

tram, stritka
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autobus bus bas

trolejbus trolleybus trolibas

metro underground, tube, (AmE) andagraund, tjub, sabwe;j
subway

zastavka stop stop

vodic driver drajva

(cestovny) listok ticket tikit

celodenny listok one-day ticket, all-day ticket wan-dej tikit, dl-dej tikit

automat na listky ticket machine tikit masin

U bytova NI€ — Accommodation

Hlfadam ubytovanie.

MébZete mi odporuéit nejaky
lacny/dobry hotel?
Potrebujem ubytovanie blizko
Zeleznicnej stanice.

Kde je najblizdia moZnost
ubytovania?

| am looking for
accommodation.

Can you recommend me a
cheap/good hotel?

| need accommodation near
the railway/(AmE) railroad
station.

Where is the nearest
accommodation facility?

aj am lukin f6 skomadejsan

kén ju rekemend mi a Cip/gud
houtel?

aj nid skomadejSan nia 63
rejlwej/rejlroud stejsan

wea iz 63 niaist skomadejsan
fasiliti?

hotel hotel houtel

motel motel moutel

(turisticka) ubytovia hostel hostl

penzién boarding house, (AmE) bédin haus, gest hausap
guest house

artman suite swit

izby na prendjom
noclah s ranajkami

polpenzia half board
plna penzia full board, (AmE)
American plan
recepcia reception (desk)
izba room ram
jednopostelova izba single room
dvojlozkova izba double room

izba so sprchou

izba s pristelkou
toaletné potreby
zaregistrovat sa v hoteli
odhlasit sa v hoteli

rooms to rent
bed and breakfast, B&B

room with a shower
room with an extra bed
toiletries

check in at the hotel
check out at/from the

hotel

Rezervacie - Booking and reservations

Chcel by som si u vas
rezervovat...

Mate nejaké volné izby v
termine...?

I'd like to make a reservation

for...

Do you have any vacancies for

the period of...?

rimz tu rent

bed dnd brekfast, bi and bi
haf bod

ful béd, amerikan plan

risepsan (desk)

singl rdm

dabl rim

ram wib o Saua

ram wib an ekstrs bed
tojlitriz

¢ek in at da houtel

¢ek aut at/from da houtel

ajd lajk tu mejk a rezavejSan fa

du ju hav eni vejkansiz fa da
piariad ov?
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Chcel by som si rezervovat
dvojldzkovi/jednopostelovii
izbu na tyzden od...

Prijatie objednavky, prosim,
potvrdte telefonicky.

Treba zaplatit zalohu?
Uctujete si rezervaény
poplatok?

Dokedy mézem zrusit
rezervaciu (bez poplatku)?

Uctujete si poplatok za
zruSenie rezervacie?
Mam tu rezervaciu na meno...

Chcem zrusit rezervaciu na
meno...

V hoteli - In a hotel

Mate volné izby?

MézZete ma ubytovat na dve
noci?

Mam tu rezervovantu izbu na
meno...

Chcel by som noclah s
ranajkami.

Chceme pinu
penziu/polpenziu.

Kolko stoji jedna noc?
Nemate nieco lacnejsie?
Platim teraz alebo pri
odchode?

Je tu klimatizacia?

Berieme to.

Zdrzime sa tri dni.

Mézem si tu nechat batozZinu?
Mézete ma zobudit o siedmej,
prosim?

Kde je hotelova restauracia?
O kolkej sa otvara hotelovy
bar?

Mézete nam poslat veéeru na
izbu?

O kolkej sa podavaju ranajky?
Ranajky su v cene?

Stratil som kl'uc od izby.
Nedaju sa mi otvorit dvere do
izby.

Nefunguje kuarenie.
Nemdzem pustit/vypnit
klimatizaciu.

I'd like to book a double/single
room for a week from...

Please call to confirm
acceptance of the order.

Do you require a deposit?

Do you charge reservation
fees?

How long in advance can |
cancel the reservation (without
charge)?

Do you charge a cancellation
fee?

| have a reservation here in the
name of...

I'd like to cancel a reservation
in the name...

Do you have any vacancies?
Can you put me up for two
nights?

| have a reservation here in the
name of...

| would like bed and breakfast.

We would like full board/half
board.

How much is it per night?

Do you have a cheaper one?
Do | pay now or on departure?

Is there air conditioning here?
We will take it.

We are going to stay for three
days.

Can | leave my luggage here?
Can you wake me up at seven,
please?

Where is the hotel restaurant?
What time does the hotel bar
open?

Can you send the
dinner/supper to our room?
What time is breakfast served?
Is breakfast included in the
price?

| lost my room key.

My room door won't open.

The heating isn't working.
| can't turn on/off the air-
conditioning.

ajd lajk tu buk a dabl/singl rim
f6 @ wik from

pliz kél tu kanfam akseptans ov
di 6da

du ju rikwajs a dipozit?

du ju ¢adz rezavejsan fis?

hau lon in advans kan aj kansl
da rezavejsan (widaut ¢adz)?

du ju ¢adz s kansilejsan fi?

aj hav o rezavejSan his in da
nejm ov

ajd lajk tu kansl a rezavejsan in
09 nejm

du ju hav eni vejkansiz?
kdn ju put mi ap fa tu najc?

aj hav o rezavejsan hia in 63
nejm ov
aj wud lajk bed dnd brekfast

wi wud lajk ful béd/haf béd

hau mac iz it pa najt?
du ju hav a Cipa wan?
du aj pej nau 6 on dipaca?

iz dea ea kandisanin hia?
wi wil tejk it
wi a gouin tu stej fa Ori dejz

kan aj liv maj lagidz hia?
kan ju wejk mi ap at sevn, pliz?

wea iz 83 houtel restaron?
wot tajm daz da houtel ba
oupn?

kdn ju send da dina/sapa tu
aua rum?

wot tajm iz brekfast s3vd?

iz brekfast inkludid in da prajs?

aj lost maj ram ki
maj rum dé wount oupn

0a hitin iznt w3kin
aj kant tan on/of di ea-
kandisanin
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Netecie tepla voda.

Chyba tu mydlo a toaletny
papier.

MézZeme dostat Eisté uteraky?

Chcel by som int izbu.
Dokedy musime uvolnit izbu?

Chcel by som sa odhlasit.
Odchadzam.

Ubytovanie v sukromi - Private accommodation

D4 sa tu najst nejaké
ubytovanie v sukromi?
MéZete nas ubytovat na jednu
noc?

Kolko stoji izba pre dvoch na
noc?

Su v cene zahrnuté aj ranajky?

Plati sa vopred alebo pri
odchode?

Na kolku méZete pripravit
ranajky?

Kde mdZeme zaparkovat
auto?

Je v nasej izbe sprcha?
Mézeme pouzivat kuchynku?
Mézeme si dat jedlo do
chladnicky?

Mézeme si tu vyprat veci?
Ukazete ndm nasu izbu?
Kupelia je zamknuta.
Mézete nam dat kl'G¢?
Mézem tu fajéit?

Mézem si od vas zavolat?
Zaplatim vam.

MobZete nam dat ¢isti/novi
postelnu bielizen?

Nemate este nejaké prikryvky
navyse?

Nemoziem
zamknut/odomknit izbu.
NemédZem otvorit okno.

2da sa, ze nefunguje kurenie.

Netecie tepla voda.
Nefunguje televizor.

Z izby nam zmizli nejaké veci.

Do kolkej mame opustit izbu?

There is no hot water.

There is no soap and toilet
paper here.

Can we get clean towels
please?

| would like a different room.
By what time must we vacate
the room?

I'd like to check out.

| am leaving.

Is there any private
accommodation here?

Can you put us up for just one
night?

How much is a room for two
(people) per night?

Is breakfast included in the
price?

Do we pay now or on
departure?

(At) what time can you serve
breakfast?

Where can we park our car?

Is there a shower in our room?
Can we use the kitchen?

Can we put our food in the
fridge?

Can we do our laundry here?
Can you show us to our room?
The bathroom is locked.

Can you give us the key?

Can | smoke here?

Can | use your phone? I'll pay
for it.

Could we have fresh bed linen?

Do you happen to have a
couple of extra blankets?
| can't lock/unlock my room.

| can't open the window.

The heating seems to be out of
order.

There is no hot water.

The TV isn't working.

Some of our stuff is missing
from the room.

By what time should we vacate
our room?

dea iz nou hot wots

dea iz nou soup and tojlit
pejpa hia

kan wi get klin tauals pliz?

aj wud lajk a difarant rum

baj wot tajm mast wi vakejt da
rdm?

ajd lajk tu ek aut

aj am livin

iz dea eni prajvit skomadejsan
hia?

kadn ju put as ap fa dzast wan
najt?

hau mac iz a rum fa ta (pipl) pa
najt?

iz brekfast inkludid in da prajs?

du wi pej nau 6 on dipaca?

(at) wot tajm kan ju s3v
brekfast?
wed kan wi pak aus ka?

iz dea @ Saua in aua rum?
kan wi juz da kicin?
kdn wi put aus fud in da fridz?

kan wi du aus Iéndri hia?

kdn ju Sou as tu aus rum?

02 babrum iz lokt

kdn ju giv as da ki?

kadn aj smouk hia?

kdn aj juz j6 foun? ajl pej fé it

kud wi hav fres bed linin?

du ju hdpn tu hav a kapl ov
ekstra blankic?
aj kant lok/anlok maj rim

aj kant oupn da windou
02 hitin sims tu bi aut ov 6da

dea iz nou hot woéta

da tivi iznt wakin

sam ov aua staf iz misin from
da rum

baj wot tajm Sud wi vakejt aua
ram?
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Musime pred odchodom
upratat izbu?

penzion

noclah s ranajkami
podlaha

stena

dvere

okno

zamok

klac
klucka

V kempingu — Camping

vvs

Kde je najblizsi kemping?

Mézeme tu kempovat?
Mate volné miesto?

Plati sa za osobu alebo za
stan?

Kolko sa plati za noc?

Kde st tu
sprchy/zachody/umyvarne?

Kde si méZeme postavit stan?
O kolkej sa otvara/zatvara
brana?

Kde su tu odpadkové
kose/kontajnery?

Daju sa tu niekde kupit
potraviny?

umyvaren

pitna voda

uzitkova voda

stan

spacdak

karimatka

zapalky

zapalovac

otvarac na konzervy
batoh, ruksak

Do we have to clean the room
before leaving?
guesthouse

bed and breakfast, B&B
floor

wall

door

window

lock

key

(door)handle

Where is the nearest camping
site?

Can we camp here?

Do you have a vacancy?

Do | pay per person or for a
tent?

How much is it per night?
Where are the
showers/toilets/washrooms
here?

Where can we pitch our tent?
What time does the main gate
open/close?

Where are the garbage
containers here?

Can we buy some food around
here?

washroom, shower room
drinking/potable water
service water, non-potable
water

tent

sleeping bag

camping mat

matches

lighter

can opener

backpack, rucksack

V reétaura’di - At a restaurant

Hladame dobru a lacnu
reStauraciu.

Mate volny stol?

Chcel by som st6l pre dvoch.
Mézeme si sem sadnut?

We are looking for a good and
inexpensive restaurant.

Do you have a free table?

I'd like a table for two.

Can we sit here?

du wi hav tu klin 8a rdm bifé
livin?

gesthaus

bed and brekfast, bi and bi
flo

wol

do

windou

lok

ki

(dé)handl

wea iz 09 niaist kampin sajt?

kan wi kamp hia?
du ju hav a vejkansi?
du aj pej pa p3sn 6 fé o tent?

hau mac iz it pa najt?
wea & da Sauaz/tojlic/wosrums
hia?

wea kan wi pi¢ aus tent?

wot tajm daz 8a mejn gejt
oupn/klouz?

wed a da gabidz kantejnaz hia?

kdn wi baj sam fud araund hia?

wosrum, Saua rum
drinkin/poutabl wéta
s3vis wota, non-poutabl wota

tent

slipin bag
kampin mat
macis

lajto

kan oupana
bakpak, raksak

wi a lukin fé o gud and
inikspensiv restaron
du ju hav a fri tejbl?
ajd lajk a tejbl fa tu
kan wi sit hia?
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Jedalny listok, prosim.

ESte som si nevybral.

UZ mame objednané.
Chceli by sme si objednat.
Co ndm odporucate?

Nie je to prili$ ostré/pikantné?
Polievku si neprosim.

Dal by som si nieco bez masa.
MdbZete nam priniest
kecup/sol?

Chyba tu jedna
vidlicka/lyzicka.

Dobru chut.

Toto sme si neobjednali.

Je to presolené/pripalené.
ESte jedno pivo, prosim.
Zaplatim.

Obavam sa, Ze ste nam
nauctovali viac.

Tuato poloZzku sme nemali.
Uz sme platili.

To je v poriadku., Drobné si
nechajte.

(Waiter,) the menu please.
| haven't chosen yet.

We have ordered already.
We would like to order.
What do you recommend?
Isn't it too hot/spicy?

No soup for me.

I'd like a vegetarian meal.
Can you bring us some
ketchup/salt?

One fork/spoon is missing
here.

Enjoy your meal.

We didn't order this.

It's too salty/burnt.

One more beer, please.
The bill/(AmE) check please.
| am afraid you overcharged
us.

We didn't have this item.
We have paid already.
Keep the change.

Jedalny listok - The menu

porcia
polovic¢na porcia
detska porcia
dvojita porcia
ranajky

obed

vecera
predjedlo

polievky

hlavny chod
studené jedla
teplé jedld
minutky
bezmasité jedla
prilohy

dezerty, zakusky
napoje

Predjed|a - Starters

salat

omeleta

hrianka

obloZeny chlebicek
praZenica

vajicka namikko/natvrdo

portion

half portion

children's portion

double portion

breakfast

lunch

dinner, supper

(BrE) starter, (AmE) appetizer,
hors d'oeuvre

soups

main course, (AmE) entrée
cold food

hot meals

short orders

vegetarian meals

side dishes, accompaniments
desserts, sweets

drinks, beverages

salad

omelette, (AmE) omelet
toast, fried bread

open sandwich

scrambled eggs

soft boiled/hard boiled eggs

(wejta,) 83 menju pliz

aj havnt ¢ouzn jet

wi hav édad dlredi

wi wud lajk tu 6da

wot du ju rekemend?

iznt it ta hot/spajsi?

nou sup fa mi

ajd lajk @ vedzitearian mil

kan ju brin as sam kecap/solt?

wan fok/spun iz misin his

indZoj jé mil

wi didnt 6da dis

ic tu solti/b3nt

wan mo bis, pliz

do bil/¢ek pliz

aj am afrejd ju ouvacadzd as

wi didnt hav dis ajtam
wi hav pejd dlredi
kip 63 ceindz

pdsan

haf pésan

Cildranz pdsan

dabl pésan

brekfast

lanc

dina, sapa

stata, dpitajza, 6 d3vr

sups

mejn koés, ontrej

kould fud

hot mils

SOt ddaz

vedzitearian mils

sajd disis, skampanimanc
diz3c, swic

drinks, bevaridziz

salad

omlit, omlit

toust, frajd bred

oupn sanwidz
skrambld egs

soft bojld/had bojld egs
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Polievky - Soups

vyvar broth, stock bro6, stok
madsovy vyvar consommé kansomej
zeleninova polievka vegetable soup vedztabl stp
rajc¢inova polievka tomato soup tomatou sup
rybacia polievka fish soup, chowder fiS sup, ¢caudas
zemiakova polievka potato soup patejtou sup
cibulova polievka onion soup anjan sup

Hlavné jedla - Main dishes

Masité pokrmy - Meat dishes

madso meat mit
¢ervené/biele miso red/white meat red/wajt mit
brav€ové maso pork pok
hovadzie maso beef bif

baranie maso mutton matn

pecené maso
viedensky rezen
prirodny rezen
biftek

dobre prepeceny

stredne prepeceny

krvavy
hydinové maso
pecené kura
morka

hus

kacka

divina

Sunka
saldma

plody mora
krevety
langusta
homar
chobotnica
ustrice
kalmary
rybacie mdso
pstruh
tuniak

losos

treska
makrela
platesa
sardinky (v oleji)

roast (meat)
(Wiener) schnitzel
cutlet

beefsteak

well done
medium

rare, underdone
poultry, fowl
roast chicken
turkey

goose

duck

game

ham

sausage

seafood

prawn, (AmE) shrimps

(spiny) lobster
lobster
octopus
oysters
calamari, squid
fish

trout

tuna (fish)
salmon
cod(fish)
mackerel
flounder, halibut
sardines (in oil)

roust (mit)
(wina) Snical
katlit

bifstejk

wel dan
midiam

res, andadan
poultri, faul
roust Cikin
t3ki

gus

dak

gejm

ham

sosidz

sifud

pron, Srimps
(spajni) lobsta
lobsta
oktapas
ojstas
kalamari, skwid
fis

traut

tjuna (fis)
saman
kod(fis)
makral
flaunds, halibat
sadinz (in ojl)
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Bezmasité jedla - Vegetarian dishes

cestoviny
Spagety
cestovinovy salat
rizoto

dusena zelenina
omeleta
praZenica

varena kukurica
Spenat

volské oko

Prilohy - Side dishes

zemiaky
hranoléeky

ryza

ryZa natural
zemiakovy Salat
zemiakové pyré
rezance

chlieb

zemla

knedla
kapustovy Salat
hlavkovy salat
obloha

keCup

horcica
majonéza
tatarska omacka
kompaét
nakladana zelenina

Napoje - Drinks

pasta

spaghetti

pasta salad

risotto

stewed vegetables
omelette
scrambled eggs
corn on the cob
spinach

fried egg

potatoes

(BrE) chips, (AmE) (French)
fries

rice

brown rice

potato salad

mashed potatoes

noodles

bread

(bread)roll

dumpling

coleslaw, cabbage salad
lettuce salad

garnish

ketchup

mustard

mayonnaise, (hovor.) mayo
tartare sauce

compote

pickles

Alkoholické napoje - Alcoholic drinks

pivo

svetlé

beer

tmavé pivo
capované pivo
flaskové pivo
pivo v plechovke

beer

pivo

pejl

dark beer
draft beer
bottled beer
canned beer

pasta

spageti

pasta salad
rizotou

stjud vedztablz
omlit
skrambld egs
kén on 8a kob
spinidz

frajd eg

patejtouz
Cips, (frenc) frajz

rajs

braun rajs
patejtou sdlad
mast patejtouz
nudls

bred

(bred)roul
damplin

koulsld, kabidz salad
letis salad

ganis

kecap

mastad
mejanejz, mejou
tata sos
kompout

piklz

bia

pale

bia

dak bia
draft bia
botld bia
kand biavino
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wine
cervené vino
biele vino
Sumivé vino
Sampanské
aperitiv
tvrdy alkohol
likér

whisky
vodka

dzin

konak

grog

wajn

red wine
white wine
sparkling wine
champagne
aperitif

hard drinks, spirits, liquors
liqueur
whiskey
vodka

gin

cognac

grog

Nealkoholické napoje - Soft drinks

voda

perliva/neperliva voda
minerdalna voda, mineralka
dzus

pomarancovy dzus
jablkovy dzus

anandsovy dzus
paradajkovy dzis
limonada

soda

tonik
nealkoholické pivo
fadovy caj

lieko

water

sparkling/still water

mineral water

juice

orange juice

apple juice

pineapple juice

tomato juice

lemonade, (AmE) soda (pop)
soda water, (AmE) club soda,
seltzer

tonic water

non-alcoholic beer

ice tea

milk

Teplé napoje -Hot drinks

€aj
¢ierny/zeleny ¢aj
ovocny ¢aj
bylinkovy caj
€aj s mliekom
€aj s citrénom
kdva

Cierna kava
kdva s mliekom
viedenska kdva
turecka kava
instantna kdva

kapucino
espres(s)o
hortca cokolada

tea

black/green tea
fruit tea

herbal tea

tea with milk
tea with lemon
coffee

black coffee
white coffee
Viennese coffee
Turkish coffee
instant coffee, freeze-dried
coffee
cappuccino
espresso

hot chocolate

red wajn
wajt wajn
spaklin wajn
sampejn
aperatif
had drinks, spiric, likas
likjua

wiski

vodka

dzin

konjak

grog

wota

spaklin/stil wota

minaral wota

dzus

orindz dzus

apl dzus

pajnapl dzus

tomatou dzus

lemanejd, souda (pop)

souda wata, klab souds, selca

tonik wéts
non-dlkaholik bia
ajs tim

milk

ti

blak/grin ti
frat ti

h3bl ti

ti wib milk
ti wiB leman
kofi

blak kofi
wajt kofi
vianiz kofi
t3kis kofi
instant kofi, friz-drajd kofi

kapucinou
espresou
hot Coklit

27



Dezerty - Desserts

dezert

zmrzlina
zmrzlinovy pohar
palacinka

dessert
ice cream
sundae
pancake

diz3t
ajs krim
sandej
pankejk
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